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دلیل اینکه در آیه قرآن فرموده »اجتنبوا کثیرا من الظن«؛ »از بسیاری گمان ها« اجتناب کنید و 
برخی گمان ها را استثنا فرموده چیست؟

»ظن« به معنای احتمال غالب در اسلام دارای دو جنبه و حکم است: یکی جنبه و حکم وضعی 
نَّ لَ یُغْنِي مِنَ  که »عدم حجّیّت« است و در سخن خداوند تبیین شده که فرموده است: إِنَّ الظَّ
الْحَقِّ شَیْئًا 1ۚ؛ »هرآینه ظن چیزی را از حق کفایت نمی کند« و دیگری جنبه و حکم تکلیفی که 
نِّ إِنَّ  »عدم جواز« است و در سخن خداوند تبیین شده که فرموده است: اجْتَنِبُوا کَثِیرًا مِنَ الظَّ
نِّ إِثْمٌ 2ۖ؛ »از بسیاری ظن ها اجتناب کنید؛ چراکه برخی ظن ها گناهند«. این به معنای  بَعْضَ الظَّ
آن است که ظن در اسلام نه تنها حجّت نیست، بلکه گاهی حرام است و آن هنگامی است که »ظنّ 
سوء« به معنای »گمان بد« نامیده می شود؛ مانند »گمان بد« به خداوند که بدترین گمان هاست 
»گمان برندگان  3ۖ؛  وْءِ  السَّ دَائِرَةُ  عَلَیْهِمْ   ۚ وْءِ  السَّ ظَنَّ  هِ  بِاللَّ ینَ  انِّ الظَّ است:  فرموده  آن  درباره ی  و 
نْفُسُهُمْ 

َ
أ تْهُمْ  هَمَّ

َ
أ قَدْ  وَطَائِفَةٌ  است:  فرموده  و  است«  آنان  برای  بد  دوران  را  بد  گمان  خداوند  به 

نگران  4ۗ؛ »و دسته ای  شَيْءٍ  مِنْ  مْرِ 
َ
الْ مِنَ  لَنَا  هَلْ  یَقُولُونَ   ۖ ةِ  الْجَاهِلِیَّ ظَنَّ  الْحَقِّ  غَیْرَ  هِ  بِاللَّ ونَ  یَظُنُّ

خویش شده اند، به خداوند جز حق را گمان می برند گمان جاهلیّت را! می گویند آیا برای ما از این 
هِ  بِاللَّ ونَ  وَتَظُنُّ الْحَنَاجِرَ  الْقُلُوبُ  وَبَلَغَتِ  بْصَارُ 

َ
الْ زَاغَتِ  وَإِذْ  است:  فرموده  و  کار چیزی هست؟!« 
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نُونَا1؛ »و چون چشم ها خیره شد و دل ها به گلوها رسید و به خداوند گمان ها می بردید« و مانند  الظُّ
سُولُ  الرَّ یَنْقَلِبَ  لَنْ  نْ 

َ
أ ظَنَنْتُمْ  بَلْ  فرموده است:  آن  درباره ی  مؤمنان که  و  پیامبر  به  »گمان بد« 

وْءِ وَکُنْتُمْ قَوْمًا بُورًا2؛ »بل گمان  نَ ذَلِكَ فِي قُلُوبِکُمْ وَظَنَنْتُمْ ظَنَّ السَّ بَدًا وَزُیِّ
َ
هْلِیهِمْ أ

َ
وَالْمُؤْمِنُونَ إِلَی أ

بردید که پیامبر و مؤمنان هرگز به نزد خانواده ها شان باز نمی گردند و آن در دل هاتان آراسته شد و 
گمان بردید گمان بد را و گروهی بی خیر بودید« و مانند »گمان بد« به زنان پاکدامن که درباره ی 
نْیَا وَالْـآخِرَةِ وَلَهُمْ  ذِینَ یَرْمُونَ الْمُحْصَنَاتِ الْغَافِلَاتِ الْمُؤْمِنَاتِ لُعِنُوا فِي الدُّ آن فرموده است: إِنَّ الَّ
عَذَابٌ عَظِیم3ٌ؛ »هرآینه کسانی که زنان پاکدامن بی خبر مؤمن را متّهم می سازند در دنیا و آخرت 
لعنت می شوند و برایشان عذابی عظیم است« و فرموده است: لَوْلَ إِذْ سَمِعْتُمُوهُ ظَنَّ الْمُؤْمِنُونَ 
مُبِین4ٌ؛ »چرا هنگامی که آن را شنیدید مردان و زنان  إِفْكٌ  هَذَا  وَقَالُوا  خَیْرًا  نْفُسِهِمْ 

َ
بِأ وَالْمُؤْمِنَاتُ 

وَلَوْلَ  مؤمن به یکدیگر گمان خیر نبردند و نگفتند این تهمتی آشکار است؟!« و فرموده است: 
مَ بِهَذَا سُبْحَانَكَ هَذَا بُهْتَانٌ عَظِیم۵ٌ؛ »و چرا هنگامی که آن  نْ نَتَکَلَّ

َ
إِذْ سَمِعْتُمُوهُ قُلْتُمْ مَا یَکُونُ لَنَا أ

را شنیدید نگفتید ما را نمی رسد که به این تکلّم کنیم، )خداوندا!( منزّهی تو، این بهتانی عظیم 
است؟!«. پیداست که این دسته از گمان ها نه تنها حجّیّت ندارند، بلکه گناهند و از این رو، خداوند 
نِّ إِثْمٌ ۶ۖ؛ »از بسیاری گمان ها اجتناب کنید؛  نِّ إِنَّ بَعْضَ الظَّ فرموده است: اجْتَنِبُوا کَثِیرًا مِنَ الظَّ
چراکه برخی گمان ها گناهند«، در حالی که گمان های خوب هر چند شرعاً حجّت نیستند، گناه 
محسوب نمی شوند و حتّی می توان درباره ی برخی »موضوعات« به آن ها عمل کرد؛ مانند گمان 
عدالت به امام جماعتی که فسقی از او ظاهر نشده، با علم به اینکه ممکن است عادل نباشد و مانند 
گمان حلّیّت به گوشت گوسفندی که قصّاب مسلمان عرضه کرده، با علم به اینکه ممکن است 
حلال نباشد؛ چراکه علم به واقع در این قبیل »موضوعات« غالباً غیر ممکن یا بسیار دشوار است 
و از این رو، عقلا درباره ی آن ها تسامح می کنند و خداوند نیز به تسامح آنان درباره ی آن ها راضی 
یا مستلزم عسر  است؛ چراکه تکلیف آنان به علم در این قبیل »موضوعات«، تکلیف ما ل یطاق 
هُ نَفْسًا  فُ اللَّ و حرج است، بدون اینکه مقصّر باشند، در حالی که خداوند فرموده است: لَ یُکَلِّ
7؛ »خداوند کسی را جز به اندازه ی توانش تکلیف نمی کند« و فرموده است: یُرِیدُ  ۚ إِلَّ وُسْعَهَا 
هُ بِکُمُ الْیُسْرَ وَلَ یُرِیدُ بِکُمُ الْعُسْر8َ؛ »خداوند برای شما آسانی می خواهد و برای شما سختی  اللَّ
هُ لِیَجْعَلَ عَلَیْکُمْ مِنْ حَرَج9ٍ؛ »خداوند نمی خواهد که بر  نمی خواهد« و فرموده است: مَا یُرِیدُ اللَّ
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شما حرجی قرار دهد«؛ بر خلاف »احکام« که عمل به هیچ گمانی درباره ی آن ها جایز نیست؛ 
تَقُولُونَ 

َ
چراکه هیچ حکمی بدون علم به خداوند نسبت داده نمی شود؛ چنانکه فرموده است: أ

هِ مَا لَ تَعْلَمُون1َ؛ »آیا به خداوند چیزی را نسبت می دهید که علم ندارید؟!« و تفاوتشان  عَلَی اللَّ
در این است که علم به »حکم« با بیان خداوند ممکن شده است و گمان به آن هرگاه نادرست برآید 
به دروغ بستن بر او و بدعت در دین بلکه گاهی کفر می انجامد، ولی علم به »موضوع« با توجّه به 
نامحصور بودن آن ممکن نشده و گمان به آن -بر خلاف گمان به »حکم«- در مقام »امتثال« است 
و هرگاه نادرست برآید به معصیت یعنی عمل بر خلاف »حکم« می انجامد که اگر از روی قصور باشد 

بخشوده است.

حاصل آنکه ظنّ به »حکم« برای اخذ به آن کافی نیست، ولی ظنّ به »موضوع« هرگاه جنبه ی 
شرعی نداشته یا با قصور از علم درباره ی آن همراه باشد، می تواند برای اخذ به آن کافی باشد، 
مشروط به اینکه »ظنّ سوء« محسوب نشود؛ چراکه »ظنّ سوء« نه تنها قابل اخذ نیست، بلکه گناه 

است.

1 . العراف/ 28
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